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CENTR.ST.RADIOT ZLHGR. WARSZ, Pres

L,dz. 2127 ze astacji MSK, 26/VII, 1920г. кода. 95 шіп.25.

telegr.

Nr. 2438 w 350 le 25/VII h.2,40. of?

>
Au Commandement Supreme militaire, ©

Vingt quatre juillet stop, Afin de mettre a execution les indi-

cat bons donnges par le Commandement supreme de 1' Armee kouge et expo-

sees dans son radio-telegramme du vingt trois juillet wr, neuf cent

vingt quatre je vous fais savoir que vu les deplacements continuels

des armees du front qui rendent difficile de communiquer avec elles

et vu le' etat d’esprit de la population blanc-russien rendue violem-

ment hostile aux reprÈsentants du gouvernement polonais par les excès

commis par les troupes polonaises dans la periode de l'occupation

et pendant leur retraite ce qui nous oblige A adopter des mesures

speciales pour eviter des accidents possibles au passage du front

par les representants de la' armse polonaise et plus tard durant

leur trajet, je trouve possible d’indiquer comme la date la plus

proche pour le passage du front par vos reprÈsentants le trente

juillet c'est à dire la date indiquée dans le radio=telegramme du

Chef de l' Eta Major w#exera Polonais du vingt deux juillet stop,

Le deplacement continuel du front rend egallement impossible d'indi-

quer le lieu precis de la reception de vos representants et tous

nous sommes forcès de ne vous indiquer que la routae sur laquelle

vos représantants auront a traverserble front stop, Je choisi cette

route dans la direction indiquee dans votre radio-telegramme suse

mentionne notamment la chaussbe Baranowicze-Brest stop. Le passage

du front par votre reprësentant devra s'effectuer au point de cette

chaussee ou se trouveront nos avant-postes le trente juillet h vingt

houres stop, Vos representants devront approcher nos avant-postes

sous la protection d'un drapeau blanc de parlament@&ir@set ensuite

se soumettre aux regles instituees pas tes reglements de 1' armee
ot le passage 2

la reception des parlement@amzaires stop, Apres avoir

ete recus par les troupes du front seront diriges sur baranowicze

ou aura lieu leur entrevue avec les representants de 1' armee rouge stop

Le Commandant des trpupes du front de l'Etat-Major Toukhahchewski n97.
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